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See the notice on TED website

739371-2026 - Concurso
Bulgária – Produtos alimentares, bebidas, tabaco e produtos afins – “Доставка чрез покупка на 
хранителни продукти в натурален и консервиран вид, с транспорт на изпълнителя, за 
нуждите на Домашен социален патронаж на територията на община Върбица , 
финансирана по Оперативна програма за храни и основно материално подпомагане 2021 – 
2027 г., съфинансирана от Европейски социален фонд плюс (ПХОМП ЕСФ+) операция 
BG05SFPR003-1.001 „Топъл обяд“ по две обособени позиции
OJ S 207/2026 26/10/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: ОБЩИНА ВЪРБИЦА
Correio eletrónico: beysim@ro-ni.net
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: “Доставка чрез покупка на хранителни продукти в натурален и консервиран вид, с 
транспорт на изпълнителя, за нуждите на Домашен социален патронаж на територията 
на община Върбица , финансирана по Оперативна програма за храни и основно 
материално подпомагане 2021 – 2027 г., съфинансирана от Европейски социален фонд 
плюс (ПХОМП ЕСФ+) операция BG05SFPR003-1.001 „Топъл обяд“ по две обособени 
позиции
Descrição: Предметът на настоящата поръчка е “Доставка чрез покупка на хранителни 
продукти в натурален и консервиран вид, с транспорт на изпълнителя, за нуждите на 
Домашен социален патронаж на територията на община Върбица , финансирана по 
Оперативна програма за храни и основно материално подпомагане 2021 – 2027 г., 
съфинансирана от Европейски социален фонд плюс (ПХОМП ЕСФ+) операция 
BG05SFPR003-1.001 „Топъл обяд“ по две обособени позиции“. Обособена позиция № 1: 
„Хранителни продукти от общ характер“; Обособена позиция № 2: „Био хранителни 
продукти Предметът на поръчката обхваща доставка на разнородни групи хранителни 
продукти (хляб, трайни продукти, консерви, замразени храни, пресни плодове и 
зеленчуци, риба, месо, мляко, захарни изделия), предназначени за едни и същи 
получатели — социални заведения на територията на Община Върбица, разпределени 
по обособени позиции. .Изпълнителят по Обособена позиция № 1 следва да извършва 
доставки на хранителни продукти от общ характер, съгласно изискванията на 
Техническата спецификация; Изпълнителят по Обособена позиция № 2 следва да 
извършва доставки на био хранителни продукти, съгласно изискванията на 
Техническата спецификация
Identificador do procedimento: cca1d5c2-507d-48f4-ae96-2e0979beaca2
Identificador interno: 614030
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não
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2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 15000000 Produtos alimentares, bebidas, tabaco e produtos afins
Classificação adicional (cpv): 15100000 Produtos de origem animal, carne e produtos à base 
de carne, 15200000 Preparações e conservas à base de peixe, 15300000 Fruta, produtos 
hortícolas e produtos afins, 15400000 Óleos e gorduras animais e vegetais, 15500000 
Lacticínios, 15600000 Produtos da transformação de cereais e leguminosas, amidos e féculas
, 15800000 Produtos alimentares diversos, 15900000 Bebidas, tabaco e produtos afins

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: гр. Върбица Курорен Комплекс «Върбица» в сградата на „Дом за отдих” 
в УПИ III , кв.6 по плана на КК „Върбица”  
Cidade: гр. Върбица Курорен Комплекс «Върбица» в сградата на „Дом за отдих” в УПИ III 
, кв.6 по плана на КК „Върбица”
Código postal: 9870
Subdivisão do país (NUTS): Шумен (BG333)
País: Bulgária

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 495 865,70 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Основания за отстраняване от обществената поръчка са: а) 
обстоятелствата по чл. 54, ал. 1 от ЗОП; б) обстоятелствата по чл. 55, ал. 1, т. 1, 3, 4 и 5 
от ЗОП в) обстоятелствата по чл. 107 от ЗОП; г) обстоятелствата по чл. чл. 91 от Закона 
за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); 
д) чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, 
регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях 
лица и техните действителни собственици (ЗИФОДРЮПДРКЛТДС); Информацията за 
липсата или наличието на обстоятелствата по букви „г” и „д” (като национални 
основания) се отразява в част ІІІ, раздел „Г” на ЕЕДОП. e)* Наличие на обстоятелства по 
чл. 5к от Регламент (ЕС) №833/2014 относно ограничителни мерки с оглед на 
действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна . Информацията за 
липсата или наличието на обстоятелствата по чл. 5к от Регламент (ЕС) №833/2014 
относно ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи 
положението в Украйна, се отразява в част ІІІ, раздел „Г” на ЕЕДОП. (ПРИ ПРОЦЕДУРА, 
КОЯТО СЕ ВЪЗЛАГА ПО РЕД ПРИЛОЖИМ НАД СТОЙНОСТИТЕ ПО ДИРЕКТИВИТЕ ). 
На основание чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП, преди подписване на договора за обществена 
поръчка, избраният изпълнител представя изрична декларация по образец, находящ се 
на страницата на АОП . ж) Възложителят отстранява от участие в процедура за 
обществена поръчка кандидат или участник с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от 
Закона за административните нарушения и наказания (временна забрана за участие в 
процедури за обществени поръчки) Информацията за липсата или наличието на 
обстоятелствата по буква „ж“ (като част от националните основания за отстраняване) се 
отразява в част ІІІ, раздел „Г” на ЕЕДОП. Гаранцията за изпълнение на договора е в 
размер на 1% от стойността на договора без ДДС за съответната обособена позиция и 
се предоставя в една от формите, съгласно чл. 111, ал. 5 от ЗОП.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.5.  Condições do concurso
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Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 2
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 2

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupção: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Violação das obrigações no domínio da legislação social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля 
добавете съответно описание.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Falência: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvência: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Acordo com os credores: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Ativos sob gestão por um liquidatário: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Atividades suspensas: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Falta profissional grave: Кандидатът или участникът е лишен от правото да упражнява 
определена професия или дейност съгласно законодателството на държавата, в която е 
извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Обособена позиция № 1: „Хранителни продукти от общ характер“
Descrição: Предметът на поръчката обхваща доставка на разнородни групи хранителни 
продукти (хляб, трайни продукти, консерви, замразени храни, пресни плодове и 
зеленчуци, риба, месо, мляко, захарни изделия), предназначени за едни и същи 
получатели — социални заведения на територията на Община Върбица.
Identificador interno: 614055

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 15000000 Produtos alimentares, bebidas, tabaco e produtos afins
Classificação adicional (cpv): 15100000 Produtos de origem animal, carne e produtos à base 
de carne, 15200000 Preparações e conservas à base de peixe, 15300000 Fruta, produtos 
hortícolas e produtos afins, 15400000 Óleos e gorduras animais e vegetais, 15500000 
Lacticínios, 15600000 Produtos da transformação de cereais e leguminosas, amidos e féculas
, 15800000 Produtos alimentares diversos, 15900000 Bebidas, tabaco e produtos afins
Opções: 
Descrição das opções: Основният период за изпълнение на доставките е от 01.01.2027 г. 
до 16.07.2027 г. Възложителят предвижда възможност за еднократно упражняване на 
опция за допълнителни доставки на хранителните продукти и по двете обособени 
позиции, включени в техническата спецификация, през период след 16.07.2027 г., но не 
по-късно от 31.12.2027г. Максималната допълнителна стойност на опцията е 152000,00 
евро без ДДС по Обособена позиция № 1

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Курортен Комплекс „Върбица” в сградата на „Дом за отдих” УПИ ІІІ, кв.6 
по плана на КК „Върбица.  
Cidade: Курортен Комплекс „Върбица” в сградата на „Дом за отдих” УПИ ІІІ, кв.6 по плана 
на КК „Върбица.
Código postal: 9870



739371-2026 Page 6/17

Subdivisão do país (NUTS): Шумен (BG333)
País: Bulgária

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/01/2027
Data de fim da duração: 16/07/2027

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 456 850,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Trata-se de um concurso recorrente
Descrição: Това е периодично повтаряща се поръчка.
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
Informação sobre os fundos da União Europeia: 
Programa de fundos da UE: Fundo Social Europeu Mais (FSE+) (2021/2027)
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Informações adicionais: Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 1% от 
стойността на договора без ДДС за съответната обособена позиция и се предоставя в 
една от формите, съгласно чл. 111, ал. 5 от ЗОП. Участниците могат да получат 
необходимата информация за задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване 
на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд, които са в сила в 
Република България и относими към дейностите, предмет на поръчката, както следва: - 
Относно задълженията, свързани с данъци и осигуровки: Национална агенция по 
приходите: Информационен телефон на НАП: 0700 18 700; Интернет адрес:  www.nap.bg
- Относно задълженията, опазване на околната среда: Министерство на околната среда 
и водите Интернет адрес:  София 1000, ул. „У. Гладстон“ http://www.moew.government.bg
№ 67 - Относно задълженията, свързани със закрила на заетостта и условията на труд: 
Министерство на труда и социалната политика: Интернет адрес: http://www.mlsp.

 София 1051, ул. Триадица № 2 Изпълнителна агенция „Главна инспекция government.bg
по труда”: Интернет адрес:  София 1000, бул. Дондуков №3 http://www.gli.government.bg
а) обстоятелствата по чл. 54, ал. 1 от ЗОП; б) обстоятелствата по чл. 55, ал. 1, т. 1, 3, 4 
и 5 от ЗОП в) обстоятелствата по чл. 107 от ЗОП; г) обстоятелствата по чл. чл. 91 от 
Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности 
(ЗПКЛЗПД); д) чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици 
(ЗИФОДРЮПДРКЛТДС); Информацията за липсата или наличието на обстоятелствата 
по букви „г” и „д” (като национални основания) се отразява в част ІІІ, раздел „Г” на 
ЕЕДОП. e)* Наличие на обстоятелства по чл. 5к от Регламент (ЕС) №833/2014 относно 
ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в 
Украйна . Информацията за липсата или наличието на обстоятелствата по чл. 5к от 
Регламент (ЕС) №833/2014 относно ограничителни мерки с оглед на действията на 
Русия, дестабилизиращи положението в Украйна, се отразява в част ІІІ, раздел „Г” на 
ЕЕДОП. (ПРИ ПРОЦЕДУРА, КОЯТО СЕ ВЪЗЛАГА ПО РЕД ПРИЛОЖИМ НАД 
СТОЙНОСТИТЕ ПО ДИРЕКТИВИТЕ ). На основание чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП, преди 

http://www.nap.bg
http://www.moew.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
http://www.gli.government.bg
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подписване на договора за обществена поръчка, избраният изпълнител представя 
изрична декларация по образец, находящ се на страницата на АОП . ж) Възложителят 
отстранява от участие в процедура за обществена поръчка кандидат или участник с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните нарушения и 
наказания (временна забрана за участие в процедури за обществени поръчки) 
Информацията за липсата или наличието на обстоятелствата по буква „ж“ (като част от 
националните основания за отстраняване) се отразява в част ІІІ, раздел „Г” на ЕЕДОП.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Redução dos impactos ambientais
Descrição: Позиция 2: Стратегическа обществена поръчка в контекста на доставка на 
био храни представлява възлагане, което съчетава осигуряването на необходимите 
хранителни продукти с постигане на по-широки обществени цели, в съответствие със 
Съобщението на Европейската комисия „Повишаване на ефективността на 
обществените поръчки в Европа и в полза на Европа“. Чрез прилагането на изисквания 
за биологично производство и стандарти за качество и безопасност се насърчават 
устойчивото земеделие, опазването на околната среда и здравословното хранене. 
Същевременно се подпомага развитието на производители и доставчици, ориентирани 
към екологосъобразни практики, което създава добавена стойност за обществото и 
допринася за постигането на целите на Европейския съюз в областта на устойчивото 
развитие и социалната отговорност.
Objetivo da contratação estratégica: Realização dos objetivos sociais
Descrição: Равни възможности и недопускане на дискриминация – предприемане на 
съответните стъпки за предотвратяване на всякаква дискриминация, основана на пол, 
расов или етнически произход, религия или вероизповедание, увреждане, възраст или 
сексуална ориентация по време на реализация на дейността. - Равенство между 
половете – гарантира се, че равенството между мъжете и жените, интегрирането на 
принципа на равенство между половете и отчитането на социалните аспекти на пола се 
вземат под внимание и се насърчават през целия процес на реализация на дейността.
Abordagem para reduzir os impactos ambientais: Outros
Critérios de contratos públicos ecológicos: Critérios de contratação pública ecológica da UE
Critérios de contratos públicos ecológicos: Critérios de contratação pública ecológica nacional
Objetivo social promovido: Igualdade de género, Outros

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos, com a 
seguinte justificação
Justificação: Не е необходимо прилагане на критерии за достъпност предвид, че с оглед 
на естеството на резултата от поръчката/обособената позиция е налице възможност да 
се ползва и от хора с увреждания без специално адаптиране

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: На основание чл. 63, ал. 1, т. 1, буква „б“ от ЗОП 
участникът трябва през последните три години, считано от датата на подаване на 
офертата, да е изпълнил поне една доставка с предмет, идентичен или сходен с 
предмета на обществената поръчка. *За доставка със сходен предмет се приема 
доставка на хранителни продукти от една или повече от групите храни, включени в 
техническата спецификация. Не е необходимо доставката да обхваща всички групи или 
всички артикули от спецификацията. Приема се опит в доставките както на 
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конвенционални, така и на биологични хранителни продукти, без да се изисква 
задължително предходна доставка на биологични продукти. Възложителят не поставя 
изискване за минимално количество на изпълнените доставки. Зачитат се действително 
извършени и приети от получателя доставки в посочения тригодишен период, 
включително по договори, чието изпълнение продължава към датата на подаване на 
офертата. Не се изисква договорът, по който са извършени доставките, да е приключил. 
Деклариране при подаване на офертата Участникът декларира съответствието с 
изискването в част IV, раздел В „Технически и професионални способности“ от ЕЕДОП, 
в полето за извършени доставки, като посочва: описание на изпълнените доставки, 
включително вида на доставените хранителни продукти; стойност на изпълнените 
доставки; дати или период на изпълнение; получатели на доставките. При посочване на 
доставки по договор, който продължава да се изпълнява, информацията следва да се 
отнася до действително извършените и приети доставки в относимия тригодишен 
период. Документи за доказване Съответствието се доказва с документите по чл. 64, ал. 
1, т. 2 от ЗОП: списък на изпълнените доставки, идентични или сходни с предмета на 
поръчката, с посочване на стойностите, датите и получателите, придружен от 
документи, доказващи извършените доставки. Такива документи могат да бъдат приемо-
предавателни протоколи, удостоверения или референции от получателите, както и 
други документи, които самостоятелно или в съвкупност удостоверяват изпълнението.

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: Превозно средство за доставка на хранителни продукти: 
На основание чл. 63, ал. 1, т. 8 от ЗОП участникът трябва да разполага с най-малко 1 
(едно) превозно средство, което ще използва за изпълнение на доставките по 
обществената поръчка. Превозното средство може да бъде собствено, наето, 
предоставено по договор за лизинг или на друго правно основание, което осигурява 
възможността участникът да го използва при изпълнението на поръчката. За 
транспортиране на храните по чл. 50, ал. 1 и 2 от Закона за храните превозното 
средство трябва да е регистрирано от компетентния орган и вписано в регистъра по чл. 
24, ал. 1 от същия закон. Регистрацията трябва да обхваща съответните видове храни, 
за които превозното средство ще се използва. Изискването за регистрация по 
предходния абзац не се прилага в случаите по чл. 50, ал. 3 от Закона за храните — за 
бизнес оператор, регистриран от компетентен орган на друга държава — членка на 
Европейския съюз. Деклариране при подаване на офертата Участникът декларира 
съответствието в част IV, раздел В „Технически и професионални способности“ от 
ЕЕДОП, в полето за инструменти, съоръжения и техническо оборудване, като посочва: 
марка, модел и регистрационен номер на превозното средство; основание за ползване; 
видове храни, за чието транспортиране ще се използва, и оборудване за поддържане на 
температурен режим, когато е необходимо; данни за регистрацията по Закона за 
храните — компетентен орган, номер или друг идентификатор на вписването и 
електронен адрес на публичния регистър. При прилагане на чл. 50, ал. 3 от Закона за 
храните се посочват държавата, компетентният орган и данните за регистрацията на 
бизнес оператора. Документи за доказване Съответствието с критерия се доказва с 
декларация по чл. 64, ал. 1, т. 9 от ЗОП за техническото оборудване, което ще бъде 
използвано за изпълнение на поръчката. Декларацията съдържа информацията за 
превозното средство, посочена в ЕЕДОП. Регистрацията по Закона за храните се 
проверява от възложителя в съответния публичен регистър. При прилагане на чл. 50, 
ал. 3 от същия закон регистрацията на бизнес оператора се установява чрез съответния 
чуждестранен регистър или документ от компетентния орган, когато информацията не е 
достъпна по служебен път или чрез пряк и безплатен достъп.
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5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Срок за реакция за отстраняване на установени несъответствия, с изискванията 
на Възложителя, в количеството и/или качеството на доставените хранителни продукти - 
П1
Descrição: Срок за реакция за отстраняване на установени несъответствия, с 
изискванията на Възложителя, в количеството и/или качеството на доставените 
хранителни продукти (П1) - с тежест в комплексната оценка -30% Под срок за реакция за 
отстраняване на установени несъответствия, с изискванията на Възложителя, в 
количеството и/или качеството на доставените хранителни продукти се разбира 
предложеният от участника срок, посочен в часове, включващ времето от получаване на 
Уведомление от Изпълнителя за установени несъответствия с изискванията на 
Възложителя в количеството и/или качеството на хранителните продукти, до 
окончателното отстраняване на тези несъответствия и подписване на двустранен 
констативен протокол за действителното отстраняване на същите. Участници, 
предложили срок за реакция от 1 до 3 астрономически часа, получават максимален 
брой от 1 точка. Участници, предложили срок за реакция от 3.01 астрономически часа до 
6 астрономически часа, получават 0.5 точки. Участници, предложили срок за реакция от 
6.01 астрономически часа до 12 астрономически часа, получават 0.1 точки. Участници, 
предложили срок за реакция от 12.01 до 24 астрономически часа, получават 0 точки. 
Участници, предложили срок за реакция по-дълъг от 24 астрономически часа, се 
отстраняват от участие. Оценката се формира по следния начин: П1= ( Cmin/Ci) x 100 Ci 
е предложеният от участника Срок за реакция. С min е минималния предложен Срок за 
реакция. Срокът за реакция се посочва в т.2 на образеца на Предложение за 
изпълнение на поръчката
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Ценово предложение - П2
Descrição: Предложена цена (П2) - представлява предложената от участника цена за 
изпълнение на доставката общо за всички артикули, в лева без ДДС, с тежест в 
комплексната оценка -70% Оценката се формира по следния начин: П2 = (Цmin / Цi) х 
100 Цi е предложената обща цена за доставка, съгласно Ценовото предложение на 
съответния участник, формирана като сбор от стойностите на единичните предложени 
цени по отделните артикули в процедурата. Цmin е минималната предложена обща 
цена.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 70

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: búlgaro
Endereço dos documentos do concurso: https://app.eop.bg/today/614030
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário

https://app.eop.bg/today/614030
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Endereço para apresentação: https://app.eop.bg/today/614030
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: búlgaro
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 23/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 180 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 24/11/2026 13:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: В системата
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Não autorizado
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Комисия за защита на конкуренцията
Informações sobre os prazos de recurso: съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: ОБЩИНА 
ВЪРБИЦА

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Обособена позиция № 2: „Био хранителни продукти“
Descrição: Предметът на поръчката обхваща доставка на разнородни групи био 
хранителни продукти предназначени за едни и същи получатели — социални заведения 
на територията на Община Върбица. Участникът по Обособена позиция № 2 трябва, 
също така, да представи и декларация, че всички изброени хранителни продукти и 
напитки, които ще бъдат доставени по време на изпълнението на договора, са в 
съответствие с Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на Съвета от 30 
май 2018 година относно биологичното производство и етикетирането на биологични 
продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета и с актовете по неговото 
прилагане. Освен това участникът по Обособена позиция № 2 трябва да представи 
описание на начина, по който възнамерява да гарантира, че посочените продукти могат 
да бъдат набавени от биологични източници по време на изпълнението на договора 
(например като посочи доставчиците на различните продукти). ​​​​​​​
Identificador interno: 614430

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 15000000 Produtos alimentares, bebidas, tabaco e produtos afins

https://app.eop.bg/today/614030
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Classificação adicional (cpv): 15100000 Produtos de origem animal, carne e produtos à base 
de carne, 15200000 Preparações e conservas à base de peixe, 15300000 Fruta, produtos 
hortícolas e produtos afins, 15500000 Lacticínios, 15800000 Produtos alimentares diversos
Opções: 
Descrição das opções: Основният период за изпълнение на доставките е от 01.01.2027 г. 
до 16.07.2027 г. Възложителят предвижда възможност за еднократно упражняване на 
опция за допълнителни доставки на хранителните продукти и по двете обособени 
позиции, включени в техническата спецификация, през период след 16.07.2027 г., но не 
по-късно от 31.12.2027г. Максималната допълнителна стойност на опцията е 13 005,00 
евро без ДДС по Обособена позиция № 2

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Курортен Комплекс „Върбица” в сградата на „Дом за отдих” УПИ ІІІ, кв.6 
по плана на КК „Върбица.  
Cidade: Курортен Комплекс „Върбица” в сградата на „Дом за отдих” УПИ ІІІ, кв.6 по плана 
на КК „Върбица.
Código postal: 9870
Subdivisão do país (NUTS): Шумен (BG333)
País: Bulgária

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/01/2027
Data de fim da duração: 16/07/2027

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 39 015,70 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Trata-se de um concurso recorrente
Descrição: Това е периодично повтаряща се поръчка.
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
Informação sobre os fundos da União Europeia: 
Programa de fundos da UE: Fundo Social Europeu Mais (FSE+) (2021/2027)
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Informações adicionais: Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 1% от 
стойността на договора без ДДС за съответната обособена позиция и се предоставя в 
една от формите, съгласно чл. 111, ал. 5 от ЗОП. Участниците могат да получат 
необходимата информация за задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване 
на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд, които са в сила в 
Република България и относими към дейностите, предмет на поръчката, както следва: - 
Относно задълженията, свързани с данъци и осигуровки: Национална агенция по 
приходите: Информационен телефон на НАП: 0700 18 700; Интернет адрес:  www.nap.bg
- Относно задълженията, опазване на околната среда: Министерство на околната среда 
и водите Интернет адрес:  София 1000, ул. „У. Гладстон“ http://www.moew.government.bg
№ 67 - Относно задълженията, свързани със закрила на заетостта и условията на труд: 
Министерство на труда и социалната политика: Интернет адрес: http://www.mlsp.

 София 1051, ул. Триадица № 2 Изпълнителна агенция „Главна инспекция government.bg

http://www.nap.bg
http://www.moew.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
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по труда”: Интернет адрес:  София 1000, бул. Дондуков №3 http://www.gli.government.bg
а) обстоятелствата по чл. 54, ал. 1 от ЗОП; б) обстоятелствата по чл. 55, ал. 1, т. 1, 3, 4 
и 5 от ЗОП в) обстоятелствата по чл. 107 от ЗОП; г) обстоятелствата по чл. чл. 91 от 
Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности 
(ЗПКЛЗПД); д) чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици 
(ЗИФОДРЮПДРКЛТДС); Информацията за липсата или наличието на обстоятелствата 
по букви „г” и „д” (като национални основания) се отразява в част ІІІ, раздел „Г” на 
ЕЕДОП. e)* Наличие на обстоятелства по чл. 5к от Регламент (ЕС) №833/2014 относно 
ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в 
Украйна . Информацията за липсата или наличието на обстоятелствата по чл. 5к от 
Регламент (ЕС) №833/2014 относно ограничителни мерки с оглед на действията на 
Русия, дестабилизиращи положението в Украйна, се отразява в част ІІІ, раздел „Г” на 
ЕЕДОП. (ПРИ ПРОЦЕДУРА, КОЯТО СЕ ВЪЗЛАГА ПО РЕД ПРИЛОЖИМ НАД 
СТОЙНОСТИТЕ ПО ДИРЕКТИВИТЕ ). На основание чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП, преди 
подписване на договора за обществена поръчка, избраният изпълнител представя 
изрична декларация по образец, находящ се на страницата на АОП . ж) Възложителят 
отстранява от участие в процедура за обществена поръчка кандидат или участник с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните нарушения и 
наказания (временна забрана за участие в процедури за обществени поръчки) 
Информацията за липсата или наличието на обстоятелствата по буква „ж“ (като част от 
националните основания за отстраняване) се отразява в част ІІІ, раздел „Г” на ЕЕДОП.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Redução dos impactos ambientais
Descrição: Позиция 2: Стратегическа обществена поръчка в контекста на доставка на 
био храни представлява възлагане, което съчетава осигуряването на необходимите 
хранителни продукти с постигане на по-широки обществени цели, в съответствие със 
Съобщението на Европейската комисия „Повишаване на ефективността на 
обществените поръчки в Европа и в полза на Европа“. Чрез прилагането на изисквания 
за биологично производство и стандарти за качество и безопасност се насърчават 
устойчивото земеделие, опазването на околната среда и здравословното хранене. 
Същевременно се подпомага развитието на производители и доставчици, ориентирани 
към екологосъобразни практики, което създава добавена стойност за обществото и 
допринася за постигането на целите на Европейския съюз в областта на устойчивото 
развитие и социалната отговорност.
Objetivo da contratação estratégica: Realização dos objetivos sociais
Descrição: Равни възможности и недопускане на дискриминация – предприемане на 
съответните стъпки за предотвратяване на всякаква дискриминация, основана на пол, 
расов или етнически произход, религия или вероизповедание, увреждане, възраст или 
сексуална ориентация по време на реализация на дейността. - Равенство между 
половете – гарантира се, че равенството между мъжете и жените, интегрирането на 
принципа на равенство между половете и отчитането на социалните аспекти на пола се 
вземат под внимание и се насърчават през целия процес на реализация на дейността.
Abordagem para reduzir os impactos ambientais: Outros
Critérios de contratos públicos ecológicos: Critérios de contratação pública ecológica da UE
Critérios de contratos públicos ecológicos: Critérios de contratação pública ecológica nacional
Objetivo social promovido: Igualdade de género, Outros

http://www.gli.government.bg
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5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos, com a 
seguinte justificação
Justificação: Не е необходимо прилагане на критерии за достъпност предвид, че с оглед 
на естеството на резултата от поръчката/обособената позиция е налице възможност да 
се ползва и от хора с увреждания без специално адаптиране

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: 16.1 Опит: На основание чл. 63, ал. 1, т. 1, буква „б“ от 
ЗОП участникът трябва през последните три години, считано от датата на подаване на 
офертата, да е изпълнил поне една доставка с предмет, идентичен или сходен с 
предмета на обществената поръчка. *За доставка със сходен предмет се приема 
доставка на хранителни продукти от една или повече от групите храни, включени в 
техническата спецификация. Не е необходимо доставката да обхваща всички групи или 
всички артикули от спецификацията. Приема се опит в доставките както на 
конвенционални, така и на биологични хранителни продукти, без да се изисква 
задължително предходна доставка на биологични продукти. Възложителят не поставя 
изискване за минимално количество на изпълнените доставки. Зачитат се действително 
извършени и приети от получателя доставки в посочения тригодишен период, 
включително по договори, чието изпълнение продължава към датата на подаване на 
офертата. Не се изисква договорът, по който са извършени доставките, да е приключил. 
Деклариране при подаване на офертата Участникът декларира съответствието с 
изискването в част IV, раздел В „Технически и професионални способности“ от ЕЕДОП, 
в полето за извършени доставки, като посочва: описание на изпълнените доставки, 
включително вида на доставените хранителни продукти; стойност на изпълнените 
доставки; дати или период на изпълнение; получатели на доставките. При посочване на 
доставки по договор, който продължава да се изпълнява, информацията следва да се 
отнася до действително извършените и приети доставки в относимия тригодишен 
период. Документи за доказване Съответствието се доказва с документите по чл. 64, ал. 
1, т. 2 от ЗОП: списък на изпълнените доставки, идентични или сходни с предмета на 
поръчката, с посочване на стойностите, датите и получателите, придружен от 
документи, доказващи извършените доставки. Такива документи могат да бъдат приемо-
предавателни протоколи, удостоверения или референции от получателите, както и 
други документи, които самостоятелно или в съвкупност удостоверяват изпълнението.

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: Превозно средство за доставка на хранителни продукти: 
На основание чл. 63, ал. 1, т. 8 от ЗОП участникът трябва да разполага с най-малко 1 
(едно) превозно средство, което ще използва за изпълнение на доставките по 
обществената поръчка. Превозното средство може да бъде собствено, наето, 
предоставено по договор за лизинг или на друго правно основание, което осигурява 
възможността участникът да го използва при изпълнението на поръчката. За 
транспортиране на храните по чл. 50, ал. 1 и 2 от Закона за храните превозното 
средство трябва да е регистрирано от компетентния орган и вписано в регистъра по чл. 
24, ал. 1 от същия закон. Регистрацията трябва да обхваща съответните видове храни, 
за които превозното средство ще се използва. Изискването за регистрация по 
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предходния абзац не се прилага в случаите по чл. 50, ал. 3 от Закона за храните — за 
бизнес оператор, регистриран от компетентен орган на друга държава — членка на 
Европейския съюз.

Critério: Certificados por institutos de controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: Участникът по Обособена позиция № 2 трябва да е 
сертифициран съгласно Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на 
Съвета от 30 май 2018 година относно биологичното производство и етикетирането на 
биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета и Наредба 
№ 5 от 3 септември 2018 г. за прилагане на правилата на биологично производство, 
етикетиране и контрол, и за издаване на разрешение за контролна дейност за спазване 
на правилата на биологичното производство, както и за последващ официален надзор 
върху контролиращите лица. Участникът по Обособена позиция № 2 трябва, също така, 
да представи и декларация, че всички изброени хранителни продукти и напитки, които 
ще бъдат доставени по време на изпълнението на договора, са в съответствие с 
Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на Съвета от 30 май 2018 година 
относно биологичното производство и етикетирането на биологични продукти и за 
отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета и с актовете по неговото прилагане. 
Освен това участникът по Обособена позиция № 2 трябва да представи описание на 
начина, по който възнамерява да гарантира, че посочените продукти могат да бъдат 
набавени от биологични източници по време на изпълнението на договора (например 
като посочи доставчиците на различните продукти).

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: . Срок за реакция за отстраняване на установени несъответствия, с изискванията 
на Възложителя, в количеството и/или качеството на доставените хранителни продукти 
(П1) - с тежест в комплексната оценка -30%
Descrição: Срок за реакция за отстраняване на установени несъответствия, с 
изискванията на Възложителя, в количеството и/или качеството на доставените 
хранителни продукти (П1) - с тежест в комплексната оценка -30% Под срок за реакция за 
отстраняване на установени несъответствия, с изискванията на Възложителя, в 
количеството и/или качеството на доставените хранителни продукти се разбира 
предложеният от участника срок, посочен в часове, включващ времето от получаване на 
Уведомление от Изпълнителя за установени несъответствия с изискванията на 
Възложителя в количеството и/или качеството на хранителните продукти, до 
окончателното отстраняване на тези несъответствия и подписване на двустранен 
констативен протокол за действителното отстраняване на същите. Участници, 
предложили срок за реакция от 1 до 3 астрономически часа, получават максимален 
брой от 1 точка. Участници, предложили срок за реакция от 3.01 астрономически часа до 
6 астрономически часа, получават 0.5 точки. Участници, предложили срок за реакция от 
6.01 астрономически часа до 12 астрономически часа, получават 0.1 точки. Участници, 
предложили срок за реакция от 12.01 до 24 астрономически часа, получават 0 точки. 
Участници, предложили срок за реакция по-дълъг от 24 астрономически часа, се 
отстраняват от участие. Оценката се формира по следния начин: П1= ( Cmin/Ci) x 100 Ci 
е предложеният от участника Срок за реакция. С min е минималния предложен Срок за 
реакция. Срокът за реакция се посочва в т.2 на образеца на Предложение за 
изпълнение на поръчката!!!
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)



739371-2026 Page 15/17

N.º do critério de adjudicação: 30
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Предложена цена (П2) - представлява предложената от участника цена за 
изпълнение на доставката общо за всички артикули, в лева без ДДС, с тежест в 
комплексната оценка -70%
Descrição: . Предложена цена (П2) - представлява предложената от участника цена за 
изпълнение на доставката общо за всички артикули, в лева без ДДС, с тежест в 
комплексната оценка -70% Оценката се формира по следния начин: П2 = (Цmin / Цi) х 
100 Цi е предложената обща цена за доставка, съгласно Ценовото предложение на 
съответния участник, формирана като сбор от стойностите на единичните предложени 
цени по отделните артикули в процедурата. Цmin е минималната предложена обща 
цена.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 70

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: búlgaro
Endereço dos documentos do concurso: https://app.eop.bg/today/614030
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://app.eop.bg/today/614030
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: búlgaro
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 23/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 180 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 24/11/2026 13:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: В системата
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Комисия за защита на конкуренцията

https://app.eop.bg/today/614030
https://app.eop.bg/today/614030
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Informações sobre os prazos de recurso: съгласно чл.197, ал.1 от ЗОП
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: ОБЩИНА 
ВЪРБИЦА
Organização que recebe pedidos de participação: ОБЩИНА ВЪРБИЦА

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: ОБЩИНА ВЪРБИЦА
Número de registo: 000931415
Endereço postal: ул. СЕПТЕМВРИЙСКО ВЪСТАНИЕ №.40
Cidade: гр.Върбица
Código postal: 9870
Subdivisão do país (NUTS): Шумен (BG333)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Beysim Mehmed Mustafa
Correio eletrónico: beysim@ro-ni.net
Telefone: +359 885400030
Perfil do adquirente: https://app.eop.bg/buyer/2392
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que recebe pedidos de participação
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registo: 000698612
Endereço postal: бул. Витоша № 18
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correio eletrónico: delovodstvo@cpc.bg
Telefone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Endereço Internet: http://www.cpc.bg
Funções desta organização: 
Instância de recurso

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: ca4970d3-940a-43d6-adab-fa4c6bf9a455  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 23/10/2026 11:55:53 (UTC+03:00) hora de verão da Europa 
Oriental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: búlgaro
Número de publicação do anúncio: 739371-2026
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